OTOFIX

Powered by AUTEL &N

Quick Reference Guide

OTOFX D1 Max2
ADVANCED AUTOMOTIVE DIAGNOSTICS ANALYZER

Scan the QR code or visit www.otofixtech.com to obtain the
corresponding user manual.




Thank you for purchasing this Autel tool.Our tools are manufactured to a high
standard and-when used according to these instructions and properly main-
tained-will provide years of trouble-free performance.
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1.10.1-inch Touchscreen
2.Ambient Light Sensor-detects ambient brightness

3.Power LED
4 Built-in Microphone
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5.Speaker 6.Rear Camera 7.Camera Flash
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8.Headphone Jack

9.USB Port

10.USB Port

11.SD Card Slot

12.USB Type-C Port -supports charging
13.DC Power Supply Input Port

14 .Power/Lock Button -long press to turn on/off the tablet,or short press to lock

the screen
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1.Flashlight Button 4 Vehicle Data Connector (16-pin)
2.Power LED 5.USB Port

3.Vehicle/Connection LED

OTOFIX V1 LED Description

LED Color Description
Yellow VC1 is powered on and performing self-check.
Power LED |Green VCl is ready for use.
Fashing Red Firmvare is updating.

e Solid Green:VCl is connected via USB cable.

Vehicle/~ Green * Flashing Green:VCl is communicating via USB cable.
Connection= @So0lid Blue:VCl is connected via Bluetooth.
LED Blue

* Flashing Blue:VCl is communicating via Bluetooth.

EN



&l Getting Started

IMPORTANT: Before operating or maintaining this unit,please read these
instructions carefully,paying extra attention to the safety warnings and

o precautions.Failure to use the unit correctly may cause damage and/or
personal injury and willvoid the limited product warranty.

e Insert the V1 into the vehicle's
DLC,which is generally located
under the vehicle dashboard.

e Press and hold the Power/Lock
button to turn on the tablet.




-Connect the tablet with the
V1. via either Bluetooth or a
U%Eyl?yple-g call)JIe ?o estab-
lish a communication.

‘When the V1 is properly connected to the vehicle and tablet,the VCI status
button on the bottom bar of the screen will display a green badge,indicating the
tablet is ready to start vehicle diagnosis.

fen’
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- Propulsé par AUTEL

Guia de Referencia Rapida

OTOFIX D1 Max2

friere, TAC) o . .
; ‘E‘“ Escanee el codigo QR o visite www.otofixtech.com para obtener

el manual de usuario correspondiente.



https://www.otofixtech.comparaobtener

Gracias por comprar esta herramienta de Autel.Nuestras herramientas estan
fabricadas con un alto nivel de calidad y,si se utilizan de acuerdo con estas
instrucciones 'y se mantienen correctamente, proporcionaran anos de
rendimiento sin problemas.
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1.Pantalla tactil de 10,1 pulgadas
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2.Sensor de luz ambiental -detecta el brillo ambiental
3.LED dela energia

4.Micréfono incorporado
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5.Altavoz 6.Camara trasera 7.Flash de la camara



8.Conector para auriculares

9.Puerto

usB

10.Puerto USB
11.Ranura para tarjeta SD
12.Puerto USB Type-C-admite la carga

13.Puerto de entrada de alimentacion de DC

14.Botén de encendido/bloqueo-manténgalo pulsado para encendery apagar la

tableta,0 manténgalo pulsado brevemente para bloquear la pantalla

OTOFIX V1

OTOFIX
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1.Botén linterna
2.LED dela energia

3.LED de vehiculo/conexion
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4.Conector de datos del vehiculo (16-Clavi-
ja)
5.Puerto USB

Descripcion des LED de I'OTOFIX V1

LED CO].OI‘ Descripcidn
Amarilo HVClestd encendido y realizando la auto-revisién.
LED dela Verde VClestd listo para su uso.
energia
Rojo intermitente ([ firmware se esta actualizando.
@®Verde fijo:EIVCI estd conectado a través del cable USB.
LED de Verde . i . )
*Verde intermitente:VCI se estd comunicando a través del cable USB.
VehiCU]'O/con_ @Azul fijo:VClestd conectado a través de Bluetooth.
exién Azul . . . ) .
* Azul intermitente:VCl se esta comunicando a través de Bluetooth.




Primeros pasos

IMPORTANTE: Antes de utilizar o realizar el mantenimiento de esta

unidad,lea atentamente estas instrucciones,prestando especial atencion
o a las advertencias y precauciones de seguridad.El uso incorrecto de la

unidad puede causar danos y/o lesiones personales y anularala garantia

limitada del producto.

e Inserte el V1 en el DLC del
vehiculo,que generalmente se

encuentra debajo del salpic-
adero del vehiculo.

‘Mantenga pulsado el boton
de encendido/bloqueo  para
encender la tableta.




-Conecte la tableta con el V1

gagfevé%g% BJ]uyetoo h o un

pe-C para
establecer una comuni-
cacion.

Cuando elV1 esté conectado adecuadamente al vehiculo y ala tableta,el botén
de estado VCl en la barra inferior de la pantalla mostrara una insignia verde,lo
que indica que la tableta esta lista para comenzar el diagndstico del vehiculo.
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Angetrieben von AUTEL

Kurzanleitung
OTOFX D1 Max2

Scannen Sie den QR-Code,oder besuchen Sie www.otofix-

tech.com,um das entsprechende Benutzerhandbuch zu erhalten.

'DE



Vielen Dank,dass Sie sich fiir dieses Autel-Werkzeug entschieden haben.
Unsere Werkzeuge werden nach hohen Qualitidtsstandards gefertigt und bieten,

bei Verwendung gemdal3 diesen Anweisungen und ordnungsgeméfer Wartung,
jahrelange stérungsfreie Leistung.
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1.10,1-Zoll-Touchscreen
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2.Umgebungslichtsensor-erkennt die Umgebungshelligkeit
3.LED-Power-Anzeige
4. Eingebautes Mikrofon
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5.Lautsprecher 6. Riickfahrkamera 7.Kamera-Blitzlicht
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8.  Kopfhoérerbuchse

9.USB-Port

10.USB-Port

11.SD-Kartensteckplatz

12. USB Typ-C Anschluss - unterstitzt das Aufladen

13.DC-Netzteil-Eingangsanschluss

14. Einschalt-/Sperrtaste - langes Driicken zum Ein- und Ausschalten des Tablets
oder kurzes Dricken zum Sperren des Bildschirms

OTOFIXV1
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1.Taschenlampentaste 4.Fahrzeug-Datensteckverbinder(16-Pin)
2.LED-Power-Anzeige 5.USB-Port

3.Fahrzeug-Nerbindungs-LED

OTOFIXV1 LED-BESCHREIBUNG

LED Farbe Beschreibung
selb Die VCI ist eingeschaltet und fiihrt einen Selbsttest durch.
LED-Pow- (Grin VCl ist einsatzbereit.
er-Anzeige
ot blinkend Firmwvare wird aktualisiert.

+ Durchgehend griin: Die VCI wird tber ein USB-Kabel angeschlossen.
— Gran
FahrZQUg / « Grun blinkend: VCI kommuniziert iiber USB-Kabel.

Verbind-
ungs—LED  Biau

« Durchgehend blau: VCI ist tber Bluetooth verbunden.

« Blau blinkend: VCI kommuniziert tiber Bluetooth.




Be'  EINFUHRUNG

WICHTIG: Lesen Sie diese Anweisungen vor dem Betrieb oder der
Wartung des Gerats sorgfaltig durch.Beachten Sie dabei besonders die

o Sicherheitshinweise und Vorsichtsmalinahmen.Eine unsachgemafie
Verwendung des Gerats kann zu Schaden und/oder Verletzungen und

zum Erldschen der beschrankten Produktgarantie fihren.

-Setzen Sie den V1 in den DLC
des Fahrzeugs ein,der sich im
Allgemeinen unter dem Arma-

turenbrett des Fahrzeugs
befindet.

‘Halten Sie die Einschalt-/Sperr-
taste gedricktum das Tablet
einzuschalten.




‘Verbinden Sie das Tablet
mit dem V1 entweder Uber
Bluetooth oder ein
USB-Typ-C-Kabel,um eine
Verbindung herzustellen.

‘Wenn das V1 ordnungsgemaf mit dem Fahrzeug und dem Tablet verbunden ist,
zeigt die VCI-Status-Schaltflache in der unteren Leiste des Bildschirms ein
griines Symbol an,das anzeigt,dass das Tablet bereit ist,die Fahrzeugdiagnose

zu starten.




OTOFIX

e Propulsé par AUTEL

Guide de réference rapide

OTOFIX D1 Max2

@47 Scannez le code QR ou visitez le site www.otofixtech.com pour
* . s -
43 obtenir le manuel d'utilisation correspondant.



https://www.otofixtech.compourobtenirlemanueld
https://www.otofixtech.compourobtenirlemanueld
utilisation

Merci d'avoir acheté cet outil Autel.Nos outils sont fabriqués selon des normes
élevees et s'ils sont utilises conformément a ces instructions et correctement ‘R
entretenus,ils vous offriront des années de performance sans probleme.
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1.Ecran tactile de 10,1 pouces
2.Capteur de lumiere ambiante -détecte la luminosité ambiante

3.LED d'alimentation
4.Microphone intégré

&

2

©

=

Q

AL

2%
(Annnan)

(U U U1l

5.Haut-parleur 6.Caméra arriere 7.Flash de I'appareil photo
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8.Prise pour casque d'écoute

9.Port USB

10.Port USB

11.Emplacement pour carte SD

12.Port USB Type-C-prise en charge de la charge
13.Port d'entrée de I'alimentation DC

14.Bouton d'alimentation/verrouillage-une pression longue permet d'allumer et
d'éteindre la tablette,ou une pression courte de verrouiller lécran

OTOFIX V1
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1.Bouton de torche 4 .Connecteur de données du véhicule(16-Pin)
2.LED d'alimentation 5.Port USB

3.LED véhicule/connexion

L/

®

\

Description des LED de I'OTOFIX V1

LED Couleur Description
Jaune Le VCl est sous tension et effectue une auto-vérification.
LED
d’ alimenta— Vert Le VCl est prét a etre utilise.
tion ; . L . .
Rouge clignotantt{Le micrologiciel est en cours de mise a jour.
Vert @®Vert fize:Le VCl est connecté via cable USB.
LED véhicule/ eVert clignotant:Le VCI communique via cable USB.
connexion - ® Bleu fixe:Le VCl est connecté via Bluetooth.
eu . .
*Bleu clignotant :Le VCl communique via Bluetooth




Pour commencer

IMPORTANT: Avant d'utiliser ou d'entretenir cet appareil,veuillez lire
attentivement ces instructions,en accordant une attention particuliére
o aux avertissements et aux précautions de sécurité.Le fait de ne pas
utiliser I'appareil correctement peut entrainer des dommages et/ou des
blessures corporelles et annulerala garante limitée du produit.

e Branchez le V1 dans le DLC du
véhicule,qui est généralement

situé sous le tableau de bord
du véhicule.

e Maintenez le bouton Alimenta-
tion/Verrouillage enfoncé pour

allumer la tablette.
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‘Connectez la tablette avec
V1 via | luetooth. ou un
cable LFSE u'pre— lFJ>ollJ.|r
établir une communication.

‘Lorsque V1 est correctement connecté au véhicule et a la tablette,le bouton
d'état VCl situé sur la barre inférieure de Iécran affiche un badge vert,indiquant
que la tablette est prete a démarrer le diagnostic du véhicule.
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Alimentado por AUTEL

Guia de referencia rapida

OTOFX D1 Max2

Y Digitalize o codigo QR ou visite www.otofixtech.com para obter o
Fclizift®  manual do usuario correspondente.

PT


https://www.otofixtech.comparaobtero

Obrigado por adquirir esta ferramenta Autel.Nossas ferramentas sao fabricadas
com um alto padrdo e - quando usadas de acordo com estas instrugbes e
devidamente mantidas -proporcionardo anos de desempenho sem problemas.

OTOFIX D1 Max2
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1.Tela sensivel ao toque de 10,1 polegadas
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2.Sensor de luz ambiente-detecta o brilho do ambiente

3. LED de alimentagao
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4.Microfone embutido
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5.Alto-falante 6.Camera traseira 7 .Flash da camera
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8.Entrada para fone de ouvido

9.Porta USB

10.Porta USB

11.Ranhura para cartdao SD

12.Porta USB Tipo-C-suporta carregamento

13.Porta de entrada da fonte de alimentagdo DC

14. Botédo de energia/bloqueio — pressione e segure para ligar e desligar o tablet, ou
pressione rapidamente para bloquear a tela

OTOFIXV1
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1.Botao de flash 4.Conector de dados do veiculo (Pino 16)
2.LED de alimentacao 5.Porta USB

3.LED de veiculo/conexao

OTOFIX V1 LED descrigado

LED Cor Descrigéo
Amareko VClé¢ acionada e realiza auto-verificagoes.
LED de
alimen— Verde VCl esta pronta para uso.
tacao Vermelho ., )
intermitente 0 Firmware esta sendo atualizado.
@®Verde s6lido:VCléconectada via cabo USB.
d Verde
LED de * Verde intermitente:VCl estd se comunicando via cabo USB.
Velcll].O/COI’l_Az 1 @Azul  sélido:VClesta conectada via Bluetooth.
exao v

@Azul intermitente:VCl esta se comunicando via Bluetooth.
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Como comecar

IMPORTANTE: Antes de operar ou manter esta unidade,leia atentam-
ente estas instrugdes, prestando atengédo extra as adverténcias e

o precaucoes de seguranca.A nao utilizacao correta da unidade pode
causar danos e/ou ferimentos pessoais e anulara a garantia limitada do
produto.

‘Insira 0 V1 no DLC do veiculo,
que geralmente esta localizado
sob o painel de instrumentos
do veiculo.

*Pressione e segure o botao
Energia/Bloqueio para ligar
o tablet.




-Conecte o tablet ao V1 via
Bluetooth ou por meio de

um cabo USB Tipo-C para
estabelecer a comunicacao.

‘Quando o V1 estiver devidamente conectado ao veiculo e ao tablet,o botao de
status da VCI na barra inferior da tela exibira um icone verde,indicando que o
tablet esta pronto para iniciar o diagnéstico do veiculo.
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OCHOBaHO Ha TEXHOJOTUU at
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KRpaTkoe crnpaBoUYHoe DPYKOBOICTBO

OTOFIX D1 Max2

OTcraHupyiuTe@Kon uMilu nocetute caiTwwidkehay 4T o OBl

MONYYUThb COOTBEeTCTBYWIEE PYKOBOICTBO MOJbE30BaTend


https://www.otofixtech.com

BnaromapuM Bac 3a NMOKYNKY MHCTpyMeHTaAld Hamim MHCTPYMEHTH
M3TO0OTOBIJ €HBHBI jagye} BBHCOKUM CTaHOIaAapTaM u ImIpu MCINIONB30BaAaHUU B m
COOTBEeTCTBUM C JaHHBIMAU MHCTPYKUMAMU U HaJJexalleM yxojge obGecrneudarT
MHOTOJeTHIO 6ecrnepeb6oiiHylo paboTy.

OTOFIX D1 Max2

1Dbn0iiMOBBIEE CEHCOPHBIN 3KpaH
2 HaTUMK OKPYXAKIIETO OCBEIeHUF—OIpefeaeT APKOCTh OKPYXAaKIIETO OCBelleHusd
I nurangusa

4 BcTpoeHHBII MUKDPODOH
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5 InHaMukK 6 Kamepa 3aggero Bupga 7 Becriblllka K aMe phl
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8 PasbeMm nida HayUIHUKOB

9.UBnoprT
10. USB-moprT

1 Cinor ngund KapT nmamMaTud

PB TurrC [lopT—nopnpepxkxuBaeT 3apaAgKy

B Bxoauoi mopT MCTOYHMKA ITUTaHUAD

1 KHonlKa nUTaHusg/6I0KMPOBKUH—JIMT €JIbHOE HaXaTue JJs BKI/BBIKJ IJaHIIETa

UM KOPOTKOE HaxXaTue [IJs OGJOKUDOBKM dKpaHa

OTOFIX V1

1 Kgonka dbounapukra

21D nutauusa

3D aBToOMOOGUIA/COENUHEHU S

\

4 PasbeM maHHBIX aBTOMOOUIA

BGrouTaK THBIN)

5 UB-nmopr

Omnucanne LED OTOFIX V1

LED ITBerT

Omucanue

Xenwmn

VCI BxanodyeHn M BBHNOJHAET CaMOJAMaTrHOCTHUEKY,

LED

MUATAaHUA

Benenunn

V(I roToB K HMCHNOTbLA30BaHUI,

MUTD alomu
KPacCcHHHA

MM nogerT 00OHOBII €eHU-Ee mpoOlIUBEKMHU,

3 eneHHH

LED

aBTOMOOGHN A

* TFopamu# semenH#: W] noxgkaodaercsa depes B kabenn

+ Murawomuf senemgh#: CBsasb ¢ W[ ocymecTBassiercs dYepes(P-rabenn

coepnnumenuACHUHU N

. NTopamu#tn cugun; VI mogxnwowvyaeTcsda 4epe 3 Bluetooth.

*Murawomuig cuami; CBas3b c VI ocymectBanaercsa 4Yepe s Bletot




Hadago pa6oTH

BaxHo: [lepen skcnnyaTanuedn uam o6CayKMBaHUEM JaHHOT O
YCTPOWUCTBa IMOXaJYyNUCTa BHUMATEIbHO MPOUYUTANUTE HaHHYIO MHCTDPYKIUKQ
o6pamasa 0co60€e BHMMaHME Ha IDPEAYINDEXIEHUA U Me Dl
npegocTopoxHocTy HenpaBuilbHOEe MCHNOJb30BaHUEe YyCTPONCTBa MOXeT
NIPUBECTH K MOBPEXJEHUIO WHIN TpaBMalM a TaKke NPUBeJeT K
AHHYJMPOBAHUID OTPaHWYEHHOW T'apaHTUM Ha M3Jeline

* BctaBrTell BIC aBToMOGUTT A,
KOTODBI 0GBIYHO DaCHOTOXEH

nojg NpuboOpHON IMaHeIK

eHaxMuTe M yjaepKuBaiiTe
KHONKYUTaHUA/6IT0KUPOBKY,

4YTOObl BKJIOUMTL IIJaHIIET,




e [JogknouyuTe maagiieT KV
Yyepes3Haoh unu kabensw

B TurC nna yctaHoBKHU

CBY3U.

*Korpa ycrpoicTBA 1paBUIBHO IOAKIIOUEHO K aBTOMOOGWIIO U IUIaHLETY, Ha
KHOIKe cocToAHUA B HIDKHE! YaCTU 9KpaHa IMOABUTCSA 3eJleHbll 3Ha4OK
YKa3bBalGI|il Ha TQ UTO IIJJaHLIET I'OTOB K Hauajly AUaTHOCTHUKU aBTOMOGWIIS
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Alimentato da AUTEL

Guida rapida

OTOFX D1 Max2

Scansiona il codice QR o visita www.otofixtech.com per ottenere
il manuale utente corrispondente.



https://www.otofixtech.comperottenereilmanualeutentecorrispondente.
https://www.otofixtech.comperottenereilmanualeutentecorrispondente.

Grazie per aver acquistato questo strumento Autel.l nostri strumenti sono
prodotti secondo un alto standard e-quando sono usati secondo queste istruz-

ioni e sono adeguatamente mantenuti -forniranno anni di prestazioni senza
problemi.

OTOFIX D1 Max2
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1.Schermo tattile da 10,1 pollici

=

2.Sensore di luce ambientale:rileva la luminosita ambientale

3.LED di alimentazione

4 Microfono integrato
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5.Altoparlante 6.Telecamera posteriore 7.Flash della telecamera
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8.Prese a jack per le cuffie

9.Porta USB

10.Porta USB

11.Slot per scheda SD

12.Porta USB Tipo-C:supporta la ricarica

13.Porta di ingresso per I'alimentatore CC

14.Pulsante di accensione/blocco:premerlo a lungo per accendere e spegnere |l
tablet o premerlo brevemente per bloccare lo schermo

OTOFIXV1
Nl
(1 %%
o d=B—e
P e
1.Pulsante della torcia elettrica 4.Connettore dati del veicolo(16 pin)
2.LED di alimentazione 5.Porta USB

3.LED veicolo/connessione

Descrizione del LED OTOFIX V1

LED Colore Descrizione
Giallo IIVClé acceso esta eseguendo I1”autocontrollo.
LED di :
alimentazi- Verde IIVCle pronto per 1’ uso.
one If:;;:ggiante 11 firmware ein aggiornamento.

Vord *Verde fisso:Il VClé connesso tramite cavo USB.
LED Veico]_o/ erde *Verde lampeggiante:IIVCl sta comunicando tramite cavo USB.

connessione N ® Blu fisso:IIVClé comnesso tramite Bluetooth.

*Blu lampeggiante:IIVCl sta comunicando tramite Bluetooth.

i3



Come iniziare

IMPORTANTE: Prima di operare o mantenere questa unita,per favore
leggi attentamente queste istruzioni,prestando particolare attenzione agli

o avvertimentiealle precauzioni per la sicurezza.ll mancato uso dell'unita
puo causare danni e/o lesioni personali e invalidera la garanzia limitata

del prodotto.

e Inserisci il V1 nel DLC del
veicolo,che generalmente sj
trova sotto il cruscotto del
veicolo.

‘Premi e tieni premuto il pulsante
di Accensione /Blocco per
accendere il tablet.
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‘Collegare il tablet al V1
REerRyLoRse s
una comunicazione.

‘
\

Quando il V1¢é collegato correttamente al veicolo eal tablet,sul pulsante di stato
VCl sulla barra inferiore dello schermo appare un simbolo verde,a indicare che il
tablet & pronto per avviare la diagnosi del veicolo.
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9.USBA — |

10.USB#—

11.SD 71— Fz0Ov |

12. USB Type-CH— bt -FEEBEHR— b

13.DCEIFEANK— |

14. BFR/0voRa2V-RIBLTE2TL vy bOEREAY/F 7120, BHL TH

mEOvY2LET
OTOFIX V1
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OTOFIX V1 LED &#EAH
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OTOFIX

Technologia AUTEL

Skrocona instrukcja obstugi

OTOFX D1 Max2

SRS Aby pobrac instrukcig obslugi zeskanuj kod QR lub odwiedz
weaiga®  witryne www.otofixtech.com.

PL


https://www.otofixtech.com.

Dzigkujemy za zakup narzedzia Autel.Narzedzie zostato wyprodukowane zgod-
nie z najwyzszymi standardami a przestrzeganie wskazowek i wytycznych w
zakresie obstugi i konserwacji zawartych w niniejszej instrukcji jest warunkiem
bezproblemowej  eksploatacji.

OTOFIX D1 Max2

j‘;

1.Ekran dotykowy 10,1”

2.Czujnik Swiatta otoczenia-wykrywa jasnosc otoczenia
3.Dioda LED zasilania

4 Wbudowany mikrofon

=)

2

o \ / ©

©

=]

Q

L

P
R

(U uul

5. Gtosnik 6.Kamera tylna 7.Lampa blyskowa kamery
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8. Gniazdo stuchawkowe

9.Port USB

10.Port USB

11.Gniazdo karty SD

12.Port USB Typu C— obstuguje tadowanie
13. Port wejsciowy zasilania DC

14. Przycisk zasilania/blokady — dtugie nacisnigcie wigcza i wytacza tablet, krotkie
nacisniecie blokuje ekran

OTOFIXV1
1o
1 %
OTOFIX
i d=b e
(3 B T
1.Przycisk  lampy 4. Ztacze danych poiazdu (16-pin)
2.Dioda LED zasilania 5.Port USB

3. Dioda LED pojazdu/potgczenia

Opis diod LED w OTOFIX V1

LED Kolor Opis

Z61ta Automatyczny test wykonywany po wiaczeniu VCI.
Dioda LED Zielona VCl gotowe do pracy.
zasilania [Cserwona

migajaca Aktualizacja oprogramowaia w toku.

* Wtaczona: Potgczenie z VCI za pomocg kabla USB.

Dioda LED |zielona
pojazdu/
polaczenia |y;epieska

* Migajaca: Komunikacja z VCI za pomocg kabla USB.

* Waczona: Potaczenie z VCI za pomocg Bluetooth.

* Migajaca: Komunikacja z VCI za pomocg Bluetooth.




o 1l Pierwsze kroki

WAZNE: Przed uruchomieniem lub rozpoczeciem konserwaciji,nalezy
doktadnie zaznajomic sie z niniejszg instrukcjg,zwracajgc szczegolng
uwage informacje dotyczace bezpieczenstwaisrodki ostroznosci.
Nieprzestrzeganie powyzszego moze by¢ przyczyng uszkodzen i/lub
obrazen ciala oraz uniewaznienia ograniczonej gwaranciji fabryczne;.

‘Podtacz V1 do DLC pojazdu,
ktory zasadniczo znajduje sie
pod deskg rozdzielcza w
pojezdzie.

*Nacisnij i przytrzymaj wcisniety
przycisk  Zasilanie/Blokada,
aby wigczy¢ tablet.
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*Potgcz tablet z V1 za
pomocg Bluetooth lub kabla
USB Typu C, aby nawigzac
komunikacje .

‘
\

‘Gdy V1 jest prawidiowo podigczony do pojazdu i tabletu,przycisk stanu
VCI na dolnym pasku ekranu wyswietli zielong ikone, co oznacza, ze
tablet jest gotowy do rozpoczecia diagnostyki pojazdu.




English

FCC Warning:

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications or change to this equipment. Such modifications or
change could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue.
Device types D1 Max2 model (FCC ID: WQ8-DV2531) has also been tested
against this SAR limit. The highest reported SAR values for body-worn
accessory are 0.607 W/kg. This device was tested for typical body-worn
operations with the back of the handset kept 0 mm from the body. To maintain
compliance with FCC RF exposure requirements, use accessories that
maintain a 0 mm separation distance between the user's body and the back of
the handset. The use of belt clips, holsters and similar accessories should not
contain metallic components in its assembly. The use of accessories that do
not satisfy these requirements may not comply with FCC RF exposure
requirements, and should be avoided.

The antenna(s) used for this transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.



English

Canada Warning:

This device complies with Innovation, Science and Economic Development
Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications or change to this equipment. Such modifications or
change could void the user’s authority to operate the equipment.

This radio transmitter (identify the device by certification number or model
number if Category IlI) has been approved by Innovation, Science and
Economic Development Canada licence-exempt RSS standard(s) to operate
with the antenna types listed below with the maximum permissible gain
indicated. Antenna types not included in this list, having a gain greater than the
maximum gain indicated for that type, are strictly prohibited for use with this
device.

The SAR limit for Innovation, Science and Economic Development Canada is
1.6 W / kg averaged over one gram of tissue. The D1 Max2 model device
types (IC No.. 10826A-DV2531) were also tested against these values.
The highest reported SAR values for body-worn accessory are 0.607 W/kg.
This device has been tested for typical operations using the accessory worn
on the body with the rear part of the handset kept at 0 mm from the body. To
maintain compliance with RSS-102 requirements, use accessories that
maintain a separation distance of 0 mm between the user's body and the
back of the handset. The use of belt clips, cases and similar accessories shall
not contain any metal components as a whole. The use of accessories that
do not meet these requirements can not meet the requirements of RSS-102,
and should be avoided.

Note: Product W52 limited to indoor use.



French

Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer
d’interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toute interférence
regue, y compris les interférences qui pourraient causer un fonctionnement
indésirable.

Le fabricant n'est pas responsable des toutes interférences radio ou télévision
causées par des modifications non autorisées apportées a cet appareil. De
telles modifications peuvent empécher l'utilisateur d’utiliser I'appareil.

Le présent émetteur radio (identifier le dispositif par son numéro de
certification ou son numéro de modéle s'il fait partie du matériel de catégorie Il)
a été approuvé par Industrie Canada pour fonctionner avec les types
d'antenne énumeérés ci-dessous et ayant un gain admissible maximal. Les
types d'antenne non inclus dans cette liste, et dont le gain est supérieur au
gain maximal indiqué, sont strictement interdits pour I'exploitation de
I'émetteur.

La limite DAS de |’ Innovation, Sciences et Evéoppement écaomique
Canada est de 1,6 W / kg en moyenne pargramme de tissu.

Les types de péripleriqgues D1 Max2 model (IC No.:10826A-DV2531)
eté également testécontre ces valeurs. Les valeurs SAR les

plus élevées rapportées pour lesaccessoires portés sur le corps sont de 0,607
W/kg. Ce dispostif a été testé pourles opérations tpiques en dilisant | 'acc
essoire porté sur le corps aec la partie postérieure du combiné gardé a 0 mm
du corp. Afin de maintenir la conformité aux exigences de la RSS - 102, utilise
z des accessoires qui maintiennent une distance de séparation de 0 mm entre le
corps de l'utilisateur et la partie pcstérieure du combiné L'dilisation de pinces
de cénture, étuiset acessoires similaires ne doivent pas contenir de composa
nts métalliques dans son ensemble. L'utilisation d'acessoires qui nesatisfont p
as a ces exigences ne peut pas se conformer aux exigences de la RSS - 102,
et devrait étreévitée.

Remarque : le produit W52 est limité a une utilisation a l'intérieur.
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